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ÉDITO

Laurent WAUQUIEZ 
Président de la Région Auvergne-Rhône-Alpes

Vitrine des territoires, des savoir-faire et de la 
présence incontournable de l’industrie dans notre 
quotidien, le salon Global Industrie est le rendez-
vous de ceux qui font l’industrie d’aujourd’hui et de 
demain. 

Pour la 6e fois, la Région Auvergne-Rhône-Alpes 
et la CCI Auvergne-Rhône-Alpes, représentant le 
réseau des 13 CCI, ont choisi de participer à Global 
Industrie Paris 2024 en animant un collectif régional 
d’entreprises. La CCI Haute-Savoie apporte son 
expertise en assurant l’animation opérationnelle du 
collectif, comme les éditions précédentes. Sous la 
bannière Auvergne-Rhône-Alpes, ces entreprises 
valoriseront leurs savoir-faire, noueront des contacts 
d’affaires et présenteront leurs dernières innovations.

Auvergne-Rhône-Alpes est la première région 
industrielle française et nous pouvons compter sur 
un riche tissu économique composé d’artisans, de 
PME familiales, d’ETI en plein essor et de grands 
groupes d’envergure internationale. 

Participer au Global Industrie Paris, c’est dire 
aux acteurs économiques du territoire que nous 
sommes à leurs côtés pour les soutenir dans leurs 
projets d’implantation, d’investissement et de 

développement. C’est mettre à l’honneur la 
conception de l’entreprise que nous défendons 
à la Région : l’enracinement, la recherche 
du progrès et la production au cœur de nos 
territoires. Il y a un an, nous avions présenté 
différents dispositifs destinés à soutenir nos 
entreprises pour les aider à limiter la hausse 
de leur facture et à réaliser leur transition 
écologique. Dans le même temps, nous avons 
adopté un plan stratégique de relocalisation 
doté de 1,2 milliard d’euros. C’est un engagement 
conséquent qui nous permet d’appréhender 
l’ensemble des enjeux liés à la relocalisation :  
transition numérique et énergétique, valorisation 
des métiers et des formations, recensement du 
foncier industriel.

Cette année encore, nous sommes heureux de 
retrouver ce salon avec nos acteurs économiques. 
Ce sont nos meilleurs ambassadeurs : ils 
incarnent un esprit d’innovation, d’audace et 
de conquête qui fait toute notre fierté. A travers 
ces quelques lignes, je formule le souhait que 
nos entrepreneurs soient convaincus qu’il y a 
encore des gens dans ce pays qui croient dans 
leur travail et voient dans l’industrie un modèle 
économique d’avenir.
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Laurent WAUQUIEZ 
President of Région Auvergne-Rhône-Alpes

As a showcase for our regions, our expertise and 
the industry indispensable to our daily lives, the 
Global Industry exhibition is a meeting place 
for those involved in the industry of today and 
tomorrow.

For the 6th time, the Auvergne-Rhône-Alpes 
Region and the Auvergne-Rhône-Alpes CCI, 
representing the network of 13 CCIs, have chosen 
to take part in Global Industry Paris 2024 by 
accompanying a group of regional companies. 
As in previous years, the Haute-Savoie CCI 
is contributing its expertise by providing 
operational leadership for the group. Under the 
Auvergne-Rhône-Alpes banner, these companies 
will be putting forward their know-how, making 
business contacts and presenting their latest 
innovations.

Auvergne-Rhône-Alpes is France’s leading 
industrial region, and we can count on a rich 
economic fabric made up of craftsmen, family-
run SMEs, fast-growing mid-sized companies 
and international corporations.

Taking part in Global Industry Paris shows the 
region’s economic players that we are at their side to 
support them in their projects to set up, invest and 
develop. It is a way of demonstrating the concept of 
enterprise that we defend within our Region: putting 
down roots, striving for progress and producing at 
the heart of our regions. A year ago, we presented 
a number of measures designed to support our 
companies, to help them limit the rise in their energy 
bills and implement the ecological transition. At the 
same time, we adopted a strategic relocation plan 
worth €1.2 billion. It’s a substantial commitment 
that will enable us to tackle all the issues involved 
in reshoring, including digital and energy transition, 
the promotion of trades and training, and the 
identification of industrial real estate.

Once again this year, we are delighted to be back 
at the show with our economic players. They are 
our best ambassadors: they embody a spirit of 
innovation, daring and conquest that is our pride and 
joy. With these few lines, I hope that our entrepreneurs 
will be convinced that there are still people in this 
country who believe in their work and see industrial 
development as an economic model for the future.

EDITORIAL



BOOK EXPOSANTS - GLOBAL INDUSTRIE 20244 

ÉDITO

Philippe GUERAND
Président de la CCI de région Auvergne-Rhône-Alpes

Chaque année, à l’occasion de Global Industrie, la CCI 
de région ainsi que les 13 CCI territoriales d’Auvergne-
Rhône-Alpes, sous la coordination opérationnelle de 
la Chambre de Haute-Savoie, travaillent main dans 
la main avec le Conseil régional pour accompagner 
et animer un collectif d’entreprises, pépites de notre 
territoire.

Laurent WAUQUIEZ a placé l’économie au cœur de 
sa stratégie et, au nom de l’ensemble des entreprises 
de la région, nous lui exprimons, ainsi qu’à sa 1ère Vice-
Présidente, Stéphanie PERNOD, notre reconnaissance 
et notre engagement dans cette mission majeure 
que nous menons à leurs côtés.

L’ADN des Chambres de Commerce et d’Industrie 
consiste à travailler en équipe. Notre présence sur le 
terrain se double ainsi d’une relation constante avec 
l’Etat et ses Services, la Région et son Agence dédiée 
ainsi qu’avec les Organisations Professionnelles, 
MEDEF et CPME.

La puissance économique et industrielle d’Auvergne-
Rhône-Alpes prend notamment sa source dans un 
écosystème d’innovation d’une redoutable efficacité. 

Ce sont 3 % du PIB qui sont consacrés aux 
dépenses de R&D, soit près de 8,4 Md€.

Mais notre première richesse reste notre 
culture régionale multiséculaire fondée sur 
le travail, la prise de risque et le respect de la 
parole donnée qui constituent précisément les 
ingrédients de base que l’on retrouve au cœur du 
fonctionnement des entreprises.

Nous avons également la chance de mener, 
sur notre sol, de grands projets comme la 
Transalpine, l’implantation d’EPR dans le Bugey 
ou les Jeux Olympiques et Paralympiques d’hiver 
2030. Ces réalisations vont à la fois procurer de 
l’activité économique, accélérer nos processus 
de décarbonation et rassembler les populations 
autour de la construction d’un avenir partagé.

Je veux dire à nos chefs d’entreprises 
industrielles qu’ils sont notre fierté, et que les 
CCI, établissements publics d’Etat, se tiendront 
toujours à leurs côtés. 
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Philippe GUERAND
President of the Auvergne-Rhône-Alpes
Chamber of Commerce and Industry

Every year, during Global Industry, the regional 
CCI and the 13 CCIs of Auvergne-Rhône-Alpes, 
under the operational coordination of the 
Haute-Savoie CCI, work hand in hand with the 
regional council to support and lead a group of 
companies, the gems of our region.

Laurent WAUQUIEZ has put the economy at the 
heart of his strategy and, on behalf of all the 
region’s businesses, we would like to express 
our gratitude and commitment to him and his  
1st vice-president, Stéphanie PERNOD, in this 
major mission that we are carrying out with them.

The DNA of the Chambers of Commerce and 
Industry is teamwork. Our presence in the field 
goes hand in hand with a constant relationship 
with the State and its departments, the Region 
and its dedicated agency, as well as with 
professional organizations such as MEDEF and 
CPME.

The economic and industrial power of Auvergne-
Rhône-Alpes is rooted in a highly efficient innovation 
ecosystem. R&D spending accounts for 3% of GDP, or 
nearly €8.4 billion. 

But our greatest asset remains our long-standing 
regional culture, based on hard work, risk-taking 
and honouring one’s word, which are exactly the 
same fundamentals found at the heart of business 
operations.

We are also fortunate to be home to major projects 
such as the Transalpine railroad, the EPR in Bugey and 
the 2030 Winter Olympic and Paralympic Games. 
These projects will generate economic activity, 
accelerate the decarbonization process and bring 
people together to build a shared future.

I would like to say to our industrial business leaders 
that they are our pride and joy, and that the CCI, a 
state-owned public institution, will always be at their 
side.

EDITORIAL
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ACI GROUPE

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE 

STAND
5H21

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

ACI GROUPE est une ETI Française offrant des solutions industrielles à forte valeur 
ajoutée et qui regroupe des savoir-faire technologiques complémentaires : usinage, 
chaudronnerie, emboutissage, forgeage, rectification, pliage, soudage. Nous 
proposons de la fabrication de pièces, de sous-ensembles, ainsi qu’une offre de 
services et de maintenance pour tous les domaines. 
Nous sommes organisés autour de 3 BU : Engineering & Product, Manufacturing et 
Services.
Nous disposons de 27 sites industriels, un parc machines moderne et 100 ans 
d’histoire industrielle.
Nous opérons sur 6 filières industrielles autour de 7 territoires d’industrie.

Tour - Centre d’usinage de 3 à 5 axes - Découpe laser - Forge - Presses à emboutir - 
Soudage - Rectifieuse - Découpe fil

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Nucléaire
Aéronautique
Défense
Energie
Mobilité
Technologies de santé

800 personnes ISO 9001
EN 9100
ISO 14001
OTAN
FB202 & FBBV6
ISO 19443
PART21G&145
IATF 16949

105 M€

CA 2022

ACI GROUPE
31 RUE LAURE DIEBOLD
69009 LYON

T. +33 (0)4 77 90 05 55
contact@acigroupe.com

www.acigroupe.com

CONTACT(S)
RIVIERE Philippe - Dirigeant

LORCHEL Matthieu - Responsable Commercial
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ACI GROUPE

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5H21

Know-how

Specific means of production

ACI GROUPE is a French company offering high added value industrial solutions which 
bring together several complementary skills : machining, boiler making, stamping, 
forging, grinding, bending, welding. We manufacture parts & sub-assemblies and 
also offer services for all sectors. 
We are organized around 3 BU : Engineering & products, manufacturing and services.
We have 27 industrial plants, modern machinery and 100 years of industrial history.
We operate in 6 industrial sectors throughout 7 industrial regions.

Lathe - Milling center 3 to 5 axes - Laser cutting - Forge - Stamping press - Welding - 
Grinding - Wire cutting

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER 
ACTIVITY
Nuclar
Aeronautic
Defense
Energy
Mobility
Health technologies

800 employees ISO 9001
EN 9100
ISO 14001
NATO
FB202 & FBBV6
ISO 19443
PART21G&145
IATF 16949

TURNOVER 2022

105 M€

ACI GROUPE
31 RUE LAURE DIEBOLD
69009 LYON

T. +33 (0)4 77 90 05 55
contact@acigroupe.com

www.acigroupe.com

CONTACT(S)
RIVIERE Philippe - Managing Director

LORCHEL Matthieu - Sales Manager
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ACI GROUPE & FILIALES

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE 

STAND
5H21

AMM-42 - Champdieu (42)
Usinage brut de forge et fonderie

ITI - St Cyprien (42)
Sous-traitance mécanique

T&D - St Etienne (42)
Chaudronnerie & emboutissage

SOMER - La Ricamarie (42)
Rectification

MCA - Roche la Molière (42)
Usinage aéronautique

MDV - La Ricamarie (42)
Usinage de précision

COMEFOR - Roche la Molière (42)
Usinage technique pour la défense

AS MECA - Roche la Molière (42)
Usinage technique petites séries grandes dimensions

OMB - Roche la Molière (42)
Usinage proto & petites séries

FORGES DE MONPLAISIR - Saint-Priest (69)
Forge libre

MPH - Corbelin (69)
Usinage de précision

MPR - Scionzier (74)
Décolletage petites et moyennes séries

MPM - St Pierre en Faucigny (74)
Décolletage grandes séries

RECTICHROME - Entrelacs (73)
Chromage-Rectification-Usinage

BERTHIER ALPES - La Bathie (73)
Chaudronnerie grande dimension



BOOK EXPOSANTS - GLOBAL INDUSTRIE 2024 11

ACI GROUPE & FILIALES

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5H21

AMM-42 - Champdieu (42)
Machining of forged and foundry pieces

ITI - St Cyprien (42)
Mechanical subcontracting

T&D - St Etienne (42)
Boilermaking and stamping

SOMER - La Ricamarie (42)
Grinding

MCA - Roche la Molière (42)
Machining for aerospace parts

MDV - La Ricamarie (42)
Precision machining

COMEFOR - Roche la Molière (42)
Precision machining for defense applications

AS MECA - Roche la Molière (42)
Precision machining for small series in large dimensions

OMB - Roche la Molière (42)
Prototype and small series machining

FORGES DE MONPLAISIR - Saint-Priest (69)
Open die forging

MPH - Corbelin (69)
Precision machining

MPR - Scionzier (74)
Bar turning in small and medium runs

MPM - St Pierre en Faucigny (74)
Bar turning in large runs

RECTICHROME - Entrelacs (73)
Chrome plating-grinding-machining

BERTHIER ALPES - La Bathie (73)
Large dimension boiler making
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ANTHOINE BERNARD ET FILS

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5E17

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

L’entreprise est spécialisée dans la fabrication de pièces mécaniques (Ø1 à Ø100mm) 
en petites et moyennes séries. Équipés d’un matériel performant, nous sommes 
en mesure de répondre aux demandes des secteurs les plus exigeants en qualité 
d’usinage, décolletage et d’assemblage de sous ensembles.
Notre expérience nous permet également de conseiller et d’aider nos clients à la 
conception et au développement de nouveaux produits.
Notre structure flexible et dynamique assure une grande réactivité afin de répondre 
aux exigences de différents secteurs tels que le médical, l’hydraulique et pneumatique 
et le secteur ferroviaire.

CNC : 8X Biglia / 10X STAR / 5X Miyano / 1X Nakamura / 5X CITIZEN / 6X W&G /  
4X Cortini
Centre usinage : 1X Brother / 2X Haas / marquage laser

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Médical (oxygenotherapie)
Equipements industriels
Ferroviaire
Chauffage

48 personnes ISO 9001 v2015
ISO 13485 v2016

6,9 M€

ANTHOINE BERNARD ET FILS
216 RUE CLAUDE BALLALOUD
74950 SCIONZIER

T. +33 (0)4 50 98 03 29
d.franquet@anthoine-bernard.fr

www.anthoine-bernard.fr

CA 2022

CONTACT(S)
FRANQUET Damien - Dirigeant
FRANQUET Antony - Dirigeant

FRANQUET Damien - Responsable Commercial 
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ANTHOINE BERNARD ET FILS

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5E17

Know-how

Specific means of production

Our company is specialized in the manufacturing of mechanical parts (Ø1 to 
Ø100 mm) for small and medium series. Equipped with a high-performing equipment, 
we are able to meet the requests of the most complex sectors in term of machining, 
screw-machining or assembly.
Our experience allows us to help  and advise our customers during the conception 
and the development of new products.
Our flexible and dynamic structure provides us a good reactivity in order to fit the 
demand from different sectors such as medical, hydraulics and pneumatics, the 
railway sector among others.

CNC : 8X Biglia /  10X STAR / 5X Miyano / 1X Nakamura / 5X CITIZEN / 6X W&G /  
4X Cortini
Mills : 1X Brother / 2X Haas / laser marking

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Medical (ogyenotherapie)
Industrial equipments
Railway
Heating

48 employees ISO 9001 v2015
ISO 13485 v2016

ANTHOINE BERNARD ET FILS
216 RUE CLAUDE BALLALOUD
74950 SCIONZIER

T. +33 (0)4 50 98 03 29
d.franquet@anthoine-bernard.fr

www.anthoine-bernard.fr

TURNOVER 2022

6,9 M€

CONTACT(S)
FRANQUET Damien - Managing Director
FRANQUET Antony - Managing Director

FRANQUET Damien - Sales Manager
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AQ-TECH

SERVICES, INGÉNIERIE 

STAND
5F2

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Chez AQ-Tech, notre mission est de rendre possibles vos idées innovantes de l’idée 
à la mise sur le marché en optimisant délais, coûts et qualité grâce à notre méthode 
de prototypage itératif. 
Nous comprenons vos besoins en profondeur, créant des prototypes sur mesure dès 
le début du développement, avec des itérations constantes. Résultat : prototypes 
rapides, mise sur le marché efficace et produits pertinents. 
Avec un atelier de 450 m², une équipe multidisciplinaire de plus de 15 ingénieurs, 
et un réseau de partenaires industriels, nous avons développé plus de 50 projets 
innovants. 
Rejoignez-nous pour réaliser vos projets !

BE Mécanique - BE électronique et logiciel - BE Smart-Textile - BE Gonflable - Atelier 
de prototypage et tests, d’assemblage de pré-séries

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Smart Textile
Sport/Fitness
Santé/Bien-être
Industrie manufacturière

15 personnes -700 K€

CONTACT(S)
QUARREY Alexandre - Dirigeant

EZ-ZIANI Safaa - Responsable Commercial 

AQ-TECH
180 ROUTE DES PRÈS ROLLIER
74330 SILLINGY

T. +33 (0)4 58 10 52 27
contact@aq-tech.fr

www.aq-tech.fr

CA 2022
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AQ-TECH

SERVICES, ENGINEERING

STAND
5F2

Know-how

Specific means of production

At AQ-Tech, our mission is to make your innovative ideas a reality, from concept to 
market, by optimizing timelines, costs, and quality through our iterative prototyping 
method. 
We understand your needs indepth, creating tailored prototypes from the early 
stages of development with ongoing refinements. The result: rapid prototyping, 
efficient market entry, and relevant products. 
With a 450 m² workshop, a diverse team of 15+ engineers, and an industrial partner 
network, we have delivered 50+ successful innovative projects.
Join us to bring your projects to life !

Mechanical engineering - Electronic & software engineering - Smart textiles 
engineering - Inflatable engineering - Prototype and test, pre-series assembly 
workshops

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Smart textiles
Sports/fitness
Health/wellbeing
Manufacturing Industry

15 employees -

CONTACT(S)
QUARREY Alexandre - Managing Director

EZ-ZIANI Safaa - Sales Manager

AQ-TECH
180 ROUTE DES PRÈS ROLLIER
74330 SILLINGY

T. +33 (0)4 58 10 52 27
contact@aq-tech.fr

www.aq-tech.fr

TURNOVER 2022

700 K€
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ARPEGE INDUSTRIE

SERVICES, INGÉNIERIE

STAND
5H23

Savoir-faire
Gestion des achats de production et hors production :
- Pièces spécifiques sur plan et cahier des charges
- Fournitures industrielles
- Nomenclatures complètes
- Frais généraux
- Achat internet, e-procurement
- Logistique

Accompagnement dans la fonction Achat :
- Management fournisseurs
- Management du changement
- Gestion de demandes de prix
- Sourcing produits et fournisseurs
- Veille d’obsolescence
- Formation achat

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Médical 
Agro-alimentaire 
Papeterie 
Énergie 
Militaire 
Aerospatial

10 personnes --

ARPEGE INDUSTRIE
16 RUE CHARLES DE GAULLE
42240 UNIEUX

T. +33 (0)4 77 61 19 01
contact@arpege-industrie.com

www.arpege-industrie.com

CA 2022

CONTACT(S)
RAMON Philippe - Dirigeant

PAGE Camille - Responsable Commerciale 
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ARPEGE INDUSTRIE

SERVICES, ENGINEERING

STAND
5H23 

Know-how
Management of production and non-production purchasing :
- Specific parts from plan and specification
- Industrial supplies
- Complete nomenclatures
- Overheads
- Internet purchasing, e-procurement
- Logistics

Procurement support :
- Supplier management
- Change management
- Management of price requests
- Product and supplier sourcing
- Obsolescence monitoring
- Purchasing training

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER 
ACTIVITY
Medical 
Agri-food 
Paper industry 
Energy 
Military 
Aerospace

10 employees -

ARPEGE INDUSTRIE
16 RUE CHARLES DE GAULLE
42240 UNIEUX

T. +33 (0)4 77 61 19 01
contact@arpege-industrie.com

www.arpege-industrie.com

TURNOVER 2022

-

CONTACT(S)
RAMON Philippe - Managing Director

PAGE Camille - Sales Manager
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BLONDET ALCIDE 
DECOLLETAGE
USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5H17

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Décolletage et usinage en moyennes et grandes séries à prix très compétitif sur tous 
types de matériaux (acier, inox, laiton, cuivre, aluminium, fonte...).
Nous sommes équipés pour usiner du diamètre Ø1 mm à Ø70 mm à partir de 
500 pièces jusqu’à plusieurs millions.

Parc machines complet composé de multibroches, de CNC bi-broches, bi-tourelles 
et de CNC à poupée mobile.

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automobile
Aéronautique
Bâtiment
Hydraulique
Armement
Nautique
Luxe
Loisirs

16 personnes ISO 9001/20152 M€

CA 2022

BLONDET ALCIDE DECOLLETAGE
201 CLOS DES BAZ
74700 SALLANCHES

T. +33 (0)4 50 58 26 93
contact@sas-abd.com

https://alcide-blondet-decolletage.com

CONTACT(S)
BLONDET Arnaud - Dirigeant

BLONDET Arnaud - Responsable Commercial
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BLONDET ALCIDE 
DECOLLETAGE
MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5H17

Know-how

Specific means of production

Turned parts and machining in medium and large series at very competitive prices on 
all types of materials (steel, stainless steel, brass, copper, aluminium, cast iron, etc.).
We are equipped to machine from diameter Ø1 mm to Ø70 mm from 500 parts up to 
several million.

Our machinery features multi-spindle and dual-spindle dual-turret numeric controlled 
sliding headstock lathes.

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Automotive
Aerospace
Construction
Hydraulics
Defense
Marine
Luxury
Leisure

16 employees ISO 9001/2015

TURNOVER 2022

2 M€

BLONDET ALCIDE DECOLLETAGE
201 CLOS DES BAZ
74700 SALLANCHES

T. +33 (0)4 50 58 26 93
contact@sas-abd.com

https://alcide-blondet-decolletage.com

CONTACT(S)
BLONDET Arnaud - Managing Director 

BLONDET Arnaud - Sales Manager
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BOBITECH

PLASTURGIE, CAOUTCHOUC ET COMPOSITES

STAND
5F18

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

INJECTION & INNOVATION - R&D - Design / Etude - PROTOTYPAGE - Impression 3D 
Petite et moyenne série
MOULE - Fabrication/Entretien - PRODUCTION Injection Surmoulage Bi-Matière 
Optiques Impression
ASSEMBLAGE & PACKAGING

20 presses - 20 robots 6 axes - Atelier d’usinage

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Electronique
Sécurité
Bricolage
Paramédical
Agroalimentaire

45 personnes ISO 900115 M€

BOBITECH
201 ROUTE DU PONT DE LA ROCHE
43260 SAINT JULIEN CHAPTEUIL

T. +33 (0)4 71 08 78 08
contact@bobitech.com

www.bobitech.com

CA 2022

CONTACT(S)
CHAUME Nicolas - Dirigeant

LHOMMEDIEU Patrick - Responsable Commercial 
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BOBITECH

PLASTICS, RUBBER AND COMPOSITES

STAND
5F18

Know-how

Specific means of production

INJECTION & INNOVATION - R&D – Design/engineering - PROTOTYPING - 3D printing 
in small and medium series
MOULDING - Manufacturing/Maintenance - PRODUCTION Injection, Insert moulding, 
Dual-material, Optics, Printing
ASSEMBLY & PACKAGING

20 press machines - 20 6-axis robots - Machining workshop

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Electronics
Safety
DIY
Paramedical
Food industry

45 employees ISO 9001

BOBITECH
201 ROUTE DU PONT DE LA ROCHE
43260 SAINT JULIEN CHAPTEUIL

T. +33 (0)4 71 08 78 08
contact@bobitech.com

www.bobitech.com

TURNOVER 2022

15 M€

CONTACT(S)
CHAUME Nicolas - Managing Director

LHOMMEDIEU Patrick - Sales Manager
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BONIONI

ASSEMBLAGE, FIXATION

STAND
5F24

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Fabricant de visserie spéciale et de pièces sur plan, par frappe à froid. Pièces de 
diamètre 1 à 34 mm - Longueur maxi 180 mm.
Matières : acier, laiton, cuivre, aluminium, inox, etc. classe 4.8 à 12.9.
Visserie en petites et grandes séries pour montage automatisé : vis à métaux, à tôle, 
pour matières plastiques, à rondelles incorporées, à souder, micro visserie.
Pièces de formes complexes : pleines, creuses, cannelure, carré, plat, découpes, 
excentriques.
Toutes opérations de reprise : roulage, tournage, fraisage, assemblage...
Tous traitements thermiques et de surface, pré-enduction, frein filet.

Presses de frappe à froid : double-frappe et transfert jusqu’à 6 postes
Machines de reprise : roulage, usinage, assemblage
Machines de tri

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automobile
Electrique
Sports et loisirs
Ferroviaire
Bâtiment

120 personnes ISO 9001
IATF 16949
Ecovadis

23 M€

CA 2022

CONTACT(S)
ALBERT Stéphane - Dirigeant

SALVADOR Gaëlle - Technico-commerciale

BONIONI
670 RUE CLAUDE BALLALOUD
74950 SCIONZIER

T. +33 (0)4 50 98 27 17
bonioni@bonioni.com

www.bonioni.com
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BONIONI

ASSEMBLY, FASTENING

STAND
5F24

Know-how

Specific means of production

Manufacturer of special screws and parts from drawing, by cold heading. Parts 
diameter 1 up to 34 mm – Max length 180 mm.
Material : steel, brass, copper, aluminium, stainless, etc. Classes 4.8 to 12.9.
Screws in small and large batches for automatic assembling systems : screws in 
metal, in sheet-metal, for plastics, with integrated washers, for welding and micro 
screws.
Complex shaped parts : solid, hollow, knurled, square, flat, trimmed, excentric.
Secondary operation machining : rolling, turning, milling, assembly…
All types of heat or surface treatments, pre-coating, self locking.

Cold heading machines : double-blow and progressive with up to 6 stations
Machines for secondary operations : rolling, machining, assembling
Sorting machines

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Automotive
Electrical
Sports & Leisure
Rail
Building

120 employees ISO 9001
IATF 16949
Ecovadis

TURNOVER 2022

23 M€

CONTACT(S)
ALBERT Stéphane - Managing Director

SALVADOR Gaëlle - Sales Engineer

BONIONI
670 RUE CLAUDE BALLALOUD
74950 SCIONZIER

T. +33 (0)4 50 98 27 17
bonioni@bonioni.com

www.bonioni.com
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C2G SOUDAGE INNOVATION

ASSEMBLAGE, FIXATION

STAND
5G17

Savoir-faire
Fabrication française de la région Auvergne-Rhône-Alpes soutenue par l’initiative 
French FAB. Nous nous spécialisons dans la fabrication d’équipements pour souder 
des goujons, en utilisant trois procédés de soudage : le procédé de fusion à l’arc 
(AFF), le procédé SIG® (sous gaz) et le procédé de décharge (DEC). Nos capacités 
de soudage couvrent des goujons allant de Ø1 à Ø25 mm. Nous offrons une 
gamme complète de services, notamment l’assistance QNOS et DNOS, l’assistance 
technique, la formation, la mise en route et un service de location. En plus de cela, 
nous fournissons des fixations complémentaires. Explorez également notre expertise 
en sertissage avec une gamme diversifiée de références.

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Tôlerie
Chaudronnerie
Construction
Ferroviaire
Nucléaire
Ouvrage d’art

10 personnes --

C2G SOUDAGE INNOVATION
29 RUE DE LAPLATTE
42600 MONTBRISON

T. +33 (0)4 77 96 60 00
contact@c2g.fr

www.c2g.fr

CA 2022

CONTACT(S)
RICHARD Jean-François - Dirigeant

RICHARD Jean-François - Responsable Commercial
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C2G SOUDAGE INNOVATION

ASSEMBLY, FASTENING

STAND
5G17

Know-how
French manufacturing from the Auvergne-Rhône-Alpes region supported by the 
French FAB initiative. We specialize in the production of equipment for welding studs 
using three welding processes: the Arc Fusion (AFF) process, the SIG® (under gas) 
process, and the Discharge (DEC) process. Our welding capabilities cover studs 
ranging from Ø1 to Ø25 mm.We offer a comprehensive range of services, including 
QNOS and DNOS assistance, technical support, training, commissioning, and rental 
services. Additionally, we provide complementary fastenings. Explore our expertise 
in crimping with a diversified range of references.

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Sheet Metal Work
Boilermaking
Construction
Railway
Nuclear
Civil Engineering

10 employees -

C2G SOUDAGE INNOVATION
29 RUE DE LAPLATTE
42600 MONTBRISON

T. +33 (0)4 77 96 60 00
contact@c2g.fr

www.c2g.fr

TURNOVER 2022

-

CONTACT(S)
RICHARD Jean-François - Managing Director

RICHARD Jean-François - Sales Manager
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CALLYTECH SAS

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5G18

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

La societe CALLYTECH  est specialisée dans la réalisation de pièces techniques de 
précision et de sous ensembles mecaniques, du Ø10 à 65 mm sur toutes matieres.
Elle accompagne ses clients tout au long du développement et de la mise au point 
de leurs produits.
Elle assure également les traitements thermiques, de surface et la rectification.
Certifiée ISO 9100 et agrément OTAN FAVM1.

Multibroches CN Index MS 32 et MS 40 du Ø10 à 40 mm
Série à partir de 10 000 pièces
Bi-broches CNC 2 et 3 tourelles, Index, Biblia, Star, Traub
Série de 200 à 10 000 pièces

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Armement
Défense
Aéronautique
Luxe
Hydraulique
Raccord industriel

18 personnes ISO 9001
OTAN FAVM1

4,4 M€

CALLYTECH SAS
338 RUE DES ALLOBROGES
74460 MARNAZ

T. +33 (0)4 50 98 35 87
contact@callytech.com

www.callytech.com

CA 2022

CONTACT(S)
CALLY Damien - Dirigeant

CALLY Alban - Responsable Commercial 
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CALLYTECH SAS

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5G18

Know-how

Specific means of production

CALLYTECH specializes in the production of precision engineered technical parts 
and the manufacture of sub -assemblies, from Ø10 to 65 mm on all materials.
We accompany our clients throughout the entire industrial process, from 
development to finished product. We also provide heat and surface treatments and 
grinding.
ISO 9100 certified and NATO FAVM1 approved.

NC multi-spindle INDEX MS32 and 40 from Ø10 to 40 mm
Series from 10 000 parts
CNC twin-spindle 2 and 3 turret Index, Biglia, Star, Traub
Series of 200 to 10 000 parts

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Armament
Defense
Hydraulics
Aeronautics
Luxury
Industrial fittings

18 employees ISO 9001
NATO FAVM1

CALLYTECH SAS
338 RUE DES ALLOBROGES
74460 MARNAZ

T. +33 (0)4 50 98 35 87
contact@callytech.com

www.callytech.com

TURNOVER 2022

4,4 M€

CONTACT(S)
CALLY Damien - Managing Director

CALLY Alban - Sales Manager
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CARBURE DU CHERAN

MATIÈRES ET PRODUITS SEMI-FINIS

STAND
5F17

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Carbure du Chéran conçoit et réalise des pièces et des ébauches en carbure de 
tungstène de haute qualité principalement destinées à la coupe et à l’anti-usure. 
Carbure du Chéran travaille principalement sur plan et peut réaliser des pièces 
unitaires jusqu’à de la grande série. Carbure du Chéran dispose d’un large choix de 
nuances de carbure de tungstène couvrant les principales contraintes industrielles 
pour améliorer la performance de vos outils de production.

Presses manuelles et automatiques - Centres d’usinage et de fraisage - Fours de 
frittage HIP

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Tréfilage
Étirage
Bâtiment
Automobile
Aéronautique
Agriculture
Agro-alimentaire

20 personnes ISO 9001 v20153 M€

CARBURE DU CHERAN
6 RUE DES GLIERES
74150 RUMILLY

T. +33 (0)4 50 01 31 95
carbure@cheran.com

www.cheran.com

CA 2022

CONTACT(S)
MAYBON Hervé - Dirigeant

GIROUD Thierry - Responsable Commercial
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CARBURE DU CHERAN

MATERIALS AND SEMI-FINISHED PRODUCTS

STAND
5F17

Know-how

Specific means of production

Carbure du Chéran designs and manufactures high-quality tungsten carbide 
parts and blanks, mainly for cutting and anti-wear applications. We mostly work to 
specification and can produce single to large series. Our wide choice of tungsten 
carbide grades covers the main industrial requirements in order to improve the 
performance of your production tools.

Uniaxial and isostatic presses - Machining & milling centers - HIP sintering furnaces

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Wire drawing
O&G
Construction
Automotive
Aeronautic
Agriculture
Agri-food

20 employees ISO 9001 v2015

CARBURE DU CHERAN
6 RUE DES GLIERES
74150 RUMILLY

T. +33 (0)4 50 01 31 95
carbure@cheran.com

www.cheran.com

TURNOVER 2022

3 M€

CONTACT(S)
MAYBON Hervé - Managing Director

GIROUD Thierry - Sales Manager
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CITIZEN MACHINERY 
FRANCE S.A.S
USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5G14

Savoir-faire
Vente de machines outils, tours poupée mobile CITIZEN et tours poupée fixe MIYANO.

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Aéronautique
Médical
Luxe
Automobile
Tous secteurs

30 personnes ISO 14001
ISO 9001

20 M€

CITIZEN MACHINERY FRANCE S.A.S
ZAE DES LACS 3 - 1385 AVENUE DU MÔLE
74130 AYSE

T. +33 (0)4 50 98 52 69
info74@cmf-citizen.fr

www.cmf-citizen.fr

CA 2022

CONTACT(S)
PALEFROY Philippe - Dirigeant

POULAIN Vincent - Responsable Commercial
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CITIZEN MACHINERY  
FRANCE S.A.S
MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5G14

Know-how
Dealer for machine tools, CITIZEN sliding-headstock lathes and MIYANO fixed-
headstock lathes.

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Aeronautics
Medical
Luxury
Automobile
All sectors

30 employees ISO 14001
ISO 9001

CITIZEN MACHINERY FRANCE S.A.S
ZAE DES LACS 3 - 1385 AVENUE DU MÔLE
74130 AYSE

T. +33 (0)4 50 98 52 69
info74@cmf-citizen.fr

www.cmf-citizen.fr

TURNOVER 2022

20 M€

CONTACT(S)
PALEFROY Philippe - Managing Director

POULAIN Vincent - Sales Manager
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DAMSO SAS

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5G22

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Savoir-faire reconnu dans l’usinage, le décolletage, le tournage du Ø3 mm au 
Ø250 mm, en barre ou en lopin. 
Le fraisage sur centre d’usinage et la rectification centerless en plongée et enfilade. 
La rectification entre-pointe jusqu’à lg1600mm. 
Travail sur tous types de matériaux. DAMSO travaille sous les normes ISO 9001 et 
EN 9100. 
Notre parc machines moderne et performant nous permet de respecter des 
tolérances jusqu’à 0.02 microns. Notre localisation nous permet de proposer à nos 
clients des pièces avec des traitements de surface, des traitements thermiques, des 
pièces taillées...

Centre d’usinage 3 et 4 axes, poupées mobiles à commande numérique et 
traditionnelle, poupées fixes à commande numérique, multibroche, rectifieuse.

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Aéronautique
Voirie
Construction/bâtiment
Sécurité
Environnement/énergie

40 personnes ISO 9001
EN 9100

6,5 M€

DAMSO SAS
550 ROUTE DES MARVAYS - ZI DES LANCHES
74300 THYEZ

T. +33 (0)4 50 98 54 08
commercial@damso.fr

www.damso.fr

CA 2022

CONTACT(S)
SAUTHIER Nicholas - Dirigeant

BELLI Hugo - Responsable Commercial
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DAMSO SAS

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5G22

Know-how

Specific means of production

Recognised know-how in machining, bar turning, lathing from Ø3 mm to Ø250 mm, 
in bars or in billets. 
Milling on a machining centre and centreless grinding by plunging and in-feed.  
Inter-tip grinding up to lg1600mm. Work on all types of materials. 
DAMSO works under the ISO 9001 and EN 9100 standards. Our modern, high-
performance machinery enables us to meet tolerances down to 0.02 microns. 
Our location enables us to offer our customers parts with surface treatments, heat 
treatments, cut parts, etc.

3 and 4 axis machining centres, numerically controlled sliding headstocks, 
numerically controlled fixed headstocks, multi-spindle, grinding machine.

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER 
ACTIVITY
Aeronautics
Roads
Construction/building
Safety
Environment/energy

40 employees ISO 9001  
EN 9100

DAMSO SAS
550 ROUTE DES MARVAYS - ZI DES LANCHES
74300 THYEZ

T. +33 (0)4 50 98 54 08
commercial@damso.fr

www.damso.fr

TURNOVER 2022

6,5 M€

CONTACT(S)
SAUTHIER Nicholas - Managing Director

BELLI Hugo - Sales Manager
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DECIP MACHINES OUTILS

FABRICATION ADDITIVE ET 3D 

STAND
5E23

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Fondée en 1979 et ancrée en Haute-Savoie, Decip est une entreprise familiale 
aujourd’hui acteur majeur qui rayonne sur toute la France, dans la vente de machines-
outils et d’imprimantes 3D.
Soucieuse d’être à la pointe de la technologie et attachée à fournir un service de 
haute qualité à la hauteur des exigences des industriels, PME ou Multi nationales, 
DECIP poursuit son développement notamment en proposant une offre forte en 
fabrication additive et imprimantes 3D.
DECIP préserve une approche humaine, bienveillante et professionnelle avec ses 
clients.

Equipe technique de 18 personnes, 8 commerciaux de terrains

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Tous secteurs

32 personnes -19 M€

DECIP MACHINES OUTILS
284 RUE DES LAQUETS - PAE LES JOURDIES 
74800 ST PIERRE EN FAUCIGNY

T. +33 (0)4 50 25 01 33
favre@decip.fr

www.decip.fr

CA 2022

CONTACT(S)
FAVRE Hervé - Dirigeant

NICOD Xavier - Responsable Commercial
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DECIP MACHINES OUTILS

ADDITIVE MANUFACTURING AND 3D

STAND
5E23

Know-how

Specific means of production

Founded in 1979 and based in Haute-Savoie, Decip is a family business that is now 
a major player operating throughout France in the sale of machine tools and 3D 
printers.
Keen to be at the cutting edge of technology and committed to providing a high 
quality service that meets the requirements of manufacturers, SMEs and corporations, 
DECIP continues its development, in particular by offering a strong offer in additive 
manufacturing and 3D printers.
DECIP maintains a human, caring and professional approach with its customers.

Technical team of 18 people, 8 sales representatives

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER 
ACTIVITY
All sectors

32 employees -

DECIP MACHINES OUTILS
284 RUE DES LAQUETS - PAE LES JOURDIES 
74800 ST PIERRE EN FAUCIGNY

T. +33 (0)4 50 25 01 33
favre@decip.fr

www.decip.fr

TURNOVER 2022

19 M€

CONTACT(S)
FAVRE Hervé - Managing Director

NICOD Xavier - Sales Manager
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EASYTURN

USINAGE & ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5H3

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Société de décolletage et d’usinage de précision, Easyturn produit en moyennes et 
grandes séries, dans tous types de métaux (Ø < 25 mm). 
La structure d’Easyturn, simple et rigoureuse permet d’assurer la qualité de la vie d’un 
produit : du prototype à la grande série. Easyturn assure rectification, assemblage, 
traitements thermiques et traitements de surface. 100 millions de pièces produites 
par an dont la moitié contrôlée à 100% en automatique. Maîtrise du process des 
pièces dites «propres», inférieures à 10 mg/1000 cm² de particules étrangères. 
Maîtrise de l’usinage de très haute précision sur des matières difficiles et des formes 
complexes.

60 machines d’usinage - Tours multibroches - Multibroches CNC 6x8 broches - 
Monobroches CNC - Transferts - Machines de Tri

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automobile rang 1
Aéronautique
Équipementiers
Connectique
Luxe
Médical

50 personnes ISO 9001 v2015
IATF 16949 v2015
ISO 14001 v2015
EN 9100 v2018

10 M€

CONTACT(S)
DEBALME Jérôme - Responsable Technique

DEBALME Fabien - Responsable Commercial 

EASYTURN
RUE DES PRESLES - LE CROZET
74950 SCIONZIER
T. +33 (0)4 50 98 33 62
info@easyturn.fr

www.usinage-decolletage-precision.com

CA 2022
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EASYTURN

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5H3

Know-how

Specific means of production

Easyturn is a screw-cutting and precision machining organisation. The company 
manufactures in medium and large series in all types of metal (Ø < 25 mm). 
Easyturn’s simple and rigorous structure enables the company to guarantee a 
product’s life quality: from prototype to large series. Easyturn handles grinding, 
assembly, heat treatment and surface treatment. 100 million parts manufactured 
annually, half of which are 100% automatically inspected. Control of the process of 
“clean“ parts, containing less than 10 mg / 1000 cm² of foreign particles. Capability 
for very high-precision machining involving difficult materials and complex shapes.

60 machining machines - Multi-spindle lathes, 6x8 spindle CNC lathes - Mono-
spindle lathes CNC - Transfers - Sorting machines

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Car Industry rank 1
Aeronautics
OEMs
Connectors
Luxury
Medical

50 employees ISO 9001 v2015
IATF 16949 v2015
ISO 14001 v2015
EN 9100 v2018

10 M€

CONTACT(S)
DEBALME Jérôme - Technical Manager

DEBALME Fabien - Sales Manager

EASYTURN
RUE DES PRESLES - LE CROZET
74950 SCIONZIER
T. +33 (0)4 50 98 33 62
info@easyturn.fr

www.usinage-decolletage-precision.com

TURNOVER 2022
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ECDA

SERVICES, INGÉNIERIE

STAND
5G10

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Depuis 1985, ECDA est reconnue pour 2 savoir-faire : réalisation d’ARMOIRES 
ÉLECTRIQUES INDUSTRIELLES & fabrication de MACHINES SPÉCIALES. 
Leader régional de la construction d’équipements électriques, nous produisons 
chaque année plus de 500 armoires et coffrets pour tous secteurs industriels.
Spécialiste de l’INTÉGRATION de machines, nous fabriquons des ENSEMBLES 
MÉCANIQUES suivant plans ou cahiers des charges. Après assemblage et câblage, 
nos automaticiens/roboticiens assurent la mise en service des équipements pour 
vos projets clefs en main. 
De grands noms nous font confiance : MICHELIN, AUBERT&DUVAL, LIMAGRAIN, 
BOSCH, STELLANTIS…

2400m² de plateforme d’intégration (zone confidentielle possible), 1200m² 
d’atelier de câblage d’armoires, pont de 20T, bureaux pour vos équipes…

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automobile &  
Équipementiers
Défense
Energies
Agroalimentaire

40 personnes Ecovadis bronze10 M€

CONTACT(S)
FAURE Nicolas - Directeur

DEBOTE Laurent - Responsable Commercial 

ECDA
3 RUE ANDRE CITROEN
63118 CEBAZAT
T. +33 (0)4 73 23 13 03
contact.ecda@mind-group.fr

www.mind-group.fr

CA 2022
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ECDA

SERVICES, ENGINEERING

STAND
5G10

Know-how

Specific means of production

Since 1985, ECDA has been recognized for its two areas of expertise: the design of 
INDUSTRIAL ELECTRICAL CABINETS & the manufacture of SPECIAL MACHINES. 
A regional leader in the construction of electrical equipment, we produce over 500 
cabinets and enclosures for all industrial sectors every year.
As a specialist in machine INTEGRATION, we manufacture MECHANICAL ASSEMBLIES 
according to plan or specifications. After assembly and cabling, our automation 
specialists commission the equipment for your turnkey projects. 
Big names trust us: MICHELIN, AUBERT&DUVAL, LIMAGRAIN, BOSCH, STELLANTIS...

2400m² integration area (confidential zone possible), 1200m² cabinet cabling 
workshop, 20T overhead crane, offices for your staff...

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Automobile & OEM
Defense
Energy
Agri-food

40 employees Ecovadis bronze10 M€

CONTACT(S)
FAURE Nicolas - Director

DEBOTE Laurent - Sales Manager

ECDA
3 RUE ANDRE CITROEN
63118 CEBAZAT
T. +33 (0)4 73 23 13 03
contact.ecda@mind-group.fr

www.mind-group.fr

TURNOVER 2022
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EKTRO

AUTOMATISATION 

STAND
5D24

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Nos 35 ans d’expertise nous permettent de répondre aux demandes les plus 
spécifiques dans les domaines suivants :
-  Industrialisation et fabrication de faisceaux électriques, harnais et torons
-  Intégration de sous-ensembles électrotechniques (platines, coffrets, armoires 

électriques, robots et autres)
-  Surmoulage de faisceaux et de connecteurs selon vos propres besoins et 

problématiques
-  Assemblage de précision grâce à la dextérité de nos collaborateurs expérimentés 

suivant IPC A 620

Machines de coupe, dénudage, sertissage en automatique (0.05mm² à 105mm²)
Machine d’usinage à commande numérique 3 axes
Machine de surmoulage basse pression
Imprimantes 3D et bien d’autres

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Médical
Ferroviaire
Aéronautique
Robotique
Nouvelles mobilités
Agriculture

120 personnes ISO 9001
EN 9100

15 M€

CONTACT(S)
SARDA Clément - Directeur Industriel

SARDA Paul - Directeur Commercial & Grand Compte 

EKTRO
ZA CHAVANON 1 
43120 MONISTROL SUR LOIRE
T. +33 (0)4 71 61 62 07
ektro@ektro.fr

https://www.ektro.fr/

CA 2022
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EKTRO

AUTOMATION

STAND
5D24

Know-how

Specific means of production

Our 35 years of expertise allow us to meet your most specific requirements in the 
following areas :
-  Manufacture of electrical harnesses, networks and strands
-  Integration of electrotechnical sub-assemblies (electrical boards, boxes, cabinets, 

robots and others)
-  Overmolding of harnesses and connectors according to your specific needs and 

requirements
-  Precision assembly thanks to the expertise of our staff according to IPC A 620

Automated cutting, stripping and crimping machines for cross-sections (from 
0.05 mm² to 105mm²)
Numerically controlled machine (3 axis)
Low pressure overmolding machine
3D printers and many others

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Medical
Railway
Aeronautics
Robotics
New mobilities
Agriculture

120 employees ISO 9001
EN 9100

15 M€

CONTACT(S)
SARDA Clément - Industrial Director

SARDA Paul - Sales & Key account Director

EKTRO 
ZA CHAVANON 1 
43120 MONISTROL SUR LOIRE
T. +33 (0)4 71 61 62 07
ektro@ektro.fr

https://www.ektro.fr/

TURNOVER 2022
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EVMP

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5H7

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Depuis sa création en 1996, EVMP (Entreprise Vuagnoux Mécanique de Précision) est 
connue de ses partenaires pour son sérieux, sa rigueur et la proximité de la relation 
tissée avec ses clients. 
Des valeurs professionnelles appréciées par une clientèle fidèle et en croissance. 
EVMP est connue et reconnue pour ses activités de mécanique de précision et de 
fraisage. 
Nous avons également une forte expertise dans les pièces fraisées destinées aux 
transports des fluides, à la fabrication de composants hydrauliques et pneumatiques.

7 centres horizontaux palettisés 400x400 - 2 centres verticaux - 2 machines 
tridimensionnelle - Centre ébavurage thermique - Salle de contrôle climatisée - 
Centre de lavage

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Ferroviaire
Agricole
BTP
Maritime
Pièces hydrauliques et 
pneumatiques

8 personnes ISO 90011,68 M€

CA 2022

CONTACT(S)
VUAGNOUX Philippe - Dirigeant

VUAGNOUX Béatrice - Responsable Commerciale

EVMP
208 RUE DE L’INDUSTRIE - ZA LES TATTES
74250 VIUZ EN SALLAZ

T. +33 (0)4 50 03 61 85
evmp@evmp.fr

https://evmp.fr
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EVMP

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5H7

Know-how

Specific means of production

Since its creation in 1996, EVMP (Entreprise Vuagnoux Mécanique de Précision) has 
been known by its partners for its seriousness, thoroughness and the proximity of the 
relationship forged with its customers. 
Professional values that are appreciated by a loyal and growing clientele. EVMP is 
known and recognized for its precision engineering and milling activities. 
We also have a strong expertise in milled parts for fluid transmission and the 
manufacture of hydraulic and pneumatic components.

7 palletised 400x400 horizontal centers - 2 vertical centers - 2 three dimensional 
machines - Thermal deburring center - Climatised inspection room - Cleaning center 

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Railway
Agriculture
Construction
Maritime
Hydraulic and pneumatic 
parts

8 employees ISO 9001

TURNOVER 2022

1,68 M€

CONTACT(S)
VUAGNOUX Philippe - Managing Director

VUAGNOUX Béatrice - Sales Manager

EVMP
208 RUE DE L’INDUSTRIE - ZA LES TATTES
74250 VIUZ EN SALLAZ

T. +33 (0)4 50 03 61 85
evmp@evmp.fr

https://evmp.fr
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FONDERIE ACMS

FORGE, FONDERIE 

STAND
5G24

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Fabrication et livraison de pièces ou d’ensembles issus de fonderie d’alliage 
d’aluminium en moulage coquille, sable et moulage mixte avec noyaux par gravité 
avec ateliers de traitement thermique, de finition « ébarbage, préparation peinture, 
tribo-finition et grenaillage bille d’inox », d’usinage C.N. de tournage numérique et de 
différents contrôles « spectro, radioscopie, traction et mesure 3D avec bras Romer ».

Fonderie - TTH - Usinage - Finition - Contrôle

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Electricité HT
Mobilier urbain
Ferroviaire
Eolien
Transport
Ventilation
Signalétique

32 personnes ISO 9001
ISO 14001

4,7 M€

FONDERIE ACMS
135 RUE DE L’INDUSTRIE - PARC ACTIVAL
01140 SAINT DIDIER SUR CHALARONNE

T. +33 (0)4 74 69 77 60
pierre.fanale@fonderie-acms.com

www.fonderie-acms.com

CA 2022

CONTACT(S)
BLEIN Jean-Pierre - Dirigeant

FANALE Pierre - Responsable Commercial



BOOK EXPOSANTS - GLOBAL INDUSTRIE 2024 45

FONDERIE ACMS

FORGE, FOUNDRY

STAND
5G24

Know-how

Specific means of production

Manufacture and supply of parts and assemblies from aluminium alloy foundries 
using mould, sand and mixed castings with gravity cores. Heat treatment workshops, 
finishing workshops (deburring, paint preparation, tribo-finishing and stainless steel 
shot blasting), CNC machining, numeric lathing and various inspection methods 
(spectral, NDT, traction and 3D measurement with Romer arm).

Foundry - Heat treatment H - Machining - Finishing - Inspection

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
HT Electricity
Urban furniture
Railway
Wind
Transport
Ventilators
Signs

32 employees ISO 9001
ISO 14001

FONDERIE ACMS
135 RUE DE L’INDUSTRIE - PARC ACTIVAL
01140 SAINT DIDIER SUR CHALARONNE

T. +33 (0)4 74 69 77 60
pierre.fanale@fonderie-acms.com

www.fonderie-acms.com

TURNOVER 2022

4,7 M€

CONTACT(S)
BLEIN Jean-Pierre - Managing Director

FANALE Pierre - Sales Manager
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GRENOBLE RODAGE 
INDUSTRIE
FINITION ET TRAITEMENTS DES MATÉRIAUX

STAND
5G8

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

GRI offre un service d’industrialisation et de sous-traitance de haute précision 
de rodage intérieur, appairage, rodage plan simple face et double face, micro-
rectification double-face, tonnelage, polissage plan. Du prototype à la moyenne série 
pour les marchés aéronautique, automobile, médical, horlogerie, énergie, machine-
outil, ferroviaire, hydraulique, électronique.
Epaisseur ±0,001 mm
Parallélisme au micron
Planéité <0,3 µm
Etat de surface Ra jusqu’à <0,01 µm
Circularité <0,001 mm

Rectification - Rodage - Polissage
Machines de polissage-ébavurage par abrasion (tonnelage vibration)
Polisseuses à bandes abrasives - Rectifieuses

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automobile
Aéronautique
Médical
Horlogerie
Energie
Machine outil

12 personnes ISO 9001 depuis 20041,7 M€

CONTACT(S)
DÉPREZ Paul - Dirigeant

DÉPREZ Paul - Responsable Commercial 

GRENOBLE RODAGE INDUSTRIE
290 RUE LOUIS NEEL - ZI DU LEVATEL
38140 RIVES SUR FURE
T. +33 (0)4 76 91 14 15
commercial@grenoble-rodage-industrie.com

www.grenoble-rodage-industrie.com

CA 2022
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GRENOBLE RODAGE 
INDUSTRIE
FINISHING AND TREATMENT OF MATERIALS

STAND
5G8

Know-how

Specific means of production

GRI offers a high precision industrialization and subcontracting services of internal 
honing and pairing, single and double-sided face lapping, double-sided micro-
grinding, tumbling, face polishing. From prototype to medium series for the 
aerospace, automotive, medical, watchmaking, energy, machine-tool, railway, 
hydraulic and electronic sectors. 
Thickness ±0,001 mm
Parallelism down to micron
Flatness <0,3 µm
Surface condition Ra down to <0,01 µm
Circularity <0,001 mm

Grinding, lapping, polishing
Polishing-deburring by abrasion (vibro tumbling)
Polishing by abrasive belt

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Automotive
Aerospace
Healthcare
Watchmaking
Energy
Machine tool

12 employees ISO 9001 since 2004

CONTACT(S)
DÉPREZ Paul - Managing Director

DÉPREZ Paul - Sales Manager

GRENOBLE RODAGE INDUSTRIE
290 RUE LOUIS NEEL - ZI DU LEVATEL
38140 RIVES SUR FURE
T. +33 (0)4 76 91 14 15
commercial@grenoble-rodage-industrie.com

www.grenoble-rodage-industrie.com

TURNOVER 2022

1,7 M€
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GROUPE GAMI

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE 

STAND
5E13

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Le Groupe Gami est un fabriquant d’équipements industriels, qui possède des filiales 
aux compétences complémentaires, pour accompagner ses clients de l’étude du 
projet à l’installation sur site.
Nos domaines de compétences sont :
- Etudes
- Usinage
- Montage
- Soudage
- Turbines vapeur
- Jonctions bi-métalliques

25 000 m² d’atelier
50 machines CNC

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Biens d’équipements
Défense
Energie-Nucléaire
Pétrole et gaz
Transport

165 personnes ISO 9001v2015
ISO 3834-2
ISO 1090-1
Module H1 suivant 
DESP
Agrément soudure 
RCC-M

32 M€

CA 2022

GROUPE GAMI
13 AVENUE DU 24 AOUT 1944 
69960 CORBAS

T. +33 (0)4 78 74 03 30
gami@groupe-gami.com

https://www.groupe-gami.com

CONTACT(S)
GICQUEL Nicolas - Président

TERRY Joël - Directeur Commercial
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GROUPE GAMI

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5E13

Know-how

Specific means of production

Groupe Gami is a manufacturer of industrial equipment, with complementary 
subsidiaries, to support its clients from design to installation on site.
Our areas of expertise are :
- Design
- Machining
- Assembly
- Welding
- Steam turbines
- Bimetallic junctions

Workshop area of 25 000 m²
50 CNC machines

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Equipments assets
Defense 
Energy-Nuclear 
Oil and Gas 
Transport

165 employees ISO 9001v2015 
ISO 3834-2 
ISO 1090-1 
Module H1 of PED 
RCC-M welding  
certification 

TURNOVER 2022

32 M€

GROUPE GAMI
13 AVENUE DU 24 AOUT 1944 
69960 CORBAS

T. +33 (0)4 78 74 03 30
gami@groupe-gami.com

https://www.groupe-gami.com

CONTACT(S)
GICQUEL Nicolas - CEO

TERRY Joël - Sales Director
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JMTEC

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5G21

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Depuis 1963, la société JMTEC peut se prévaloir d’un savoir-faire reconnu dans le 
décolletage et l’usinage de précision. Ces années d’expérience ont permis de nous 
adapter aux nouvelles technologies et d’accroître nos moyens de production. Nous 
restons compétitifs grâce à notre agilité et à la polyvalence de nos collaborateurs 
fidèles et rigoureux.
Aujourd’hui reconnus par des clients nationaux et européens pour divers secteurs 
d’activités : énergie, robotique, connectique, automobile, électricité, biochimie, 
environnement médical, décoration, maroquinerie.

15 Tours de décolletage cnc poupée mobile de 7 à 9 axes.

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Médical
Energie
Connectique
Luxe
Robotique
Automobile
Electricité

8 personnes ISO 90011,6 M€

CONTACT(S)
MORFOISSE Julien - Dirigeant

MORFOISSE Julien - Responsable Commercial 

JMTEC
100 RUE DE L’INDUSTRIE - ZI DES LÉCHERES
74460 MARNAZ
T. +33 (0)4 50 34 63 97
contact@jmtec.fr

www.jmtec.fr

CA 2022
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JMTEC

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5G21

Know-how

Specific means of production

Since 1963, JMTEC boasts a recognized know-how in turning and precision 
machining. These years of experience have allowed us to adapt to new technologies 
and increase our means of production. We remain competitive thanks to our agility 
and the versatility of our loyal and rigorous employees. Now recognized by domestic 
and European customers in various sectors of activity : energy, robotics, connectors, 
automotive, electricity, biochemistry, medical environment, decoration and leather 
goods.

15 7 to 9 axes sliding-headstock bar turning lathes.

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Medical
Energy
Connectors
Luxury
Robotics
Automotive
Electricity

8 employees ISO 9001

CONTACT(S)
MORFOISSE Julien - Managing Director

MORFOISSE Julien - Sales Manager

JMTEC
100 RUE DE L’INDUSTRIE - ZI DES LÉCHERES
74460 MARNAZ
T. +33 (0)4 50 34 63 97
contact@jmtec.fr

www.jmtec.fr

TURNOVER 2022

1,6 M€
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KOMUGI SAS

DIGITALISATION

STAND
5E24

Savoir-faire
Komugi est une solution SaaS de planification pour petites et moyennes séries en 
fabrication discontinue.
Basé sur un algorithme multi-contraintes de capacité finie pour votre usine de 
production, il fournit à vos clients des délais de livraison fiables.
A destination des industries manufacturières, nous avons à coeur de répondre aux 
enjeux de l’industrie 4.0 avec bon sens, expertise et authenticité.
Par des industriels, pour des industriels”, Komugi vous accompagne de la définition 
de vos besoins au déploiement sur site avec l’objectif de co-construire ensemble 
l’outil et l’environnement de travail dont vous avez besoin.

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Tôlerie
Usinage
Métallurgie
Produits manufacturés
Assemblage

20 personnes Qualiopi-

KOMUGI SAS
89 CHEMIN DE BALLASTIERE
74200 THONON-LES-BAINS

T. +33 (0)6 35 26 82 08
benoit.elie@komugi.io

www.komugi.io

CA 2022

CONTACT(S)
BENOIT Elie - Dirigeant  
FELTIN Xavier - Dirigeant

BENOIT Elie - Responsable Commercial 
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KOMUGI SAS

DIGITALIZATION

STAND
5E24

Know-how
Komugi is a SaaS planning solution for small and medium production runs.
Based on a multi-constraint finite capacity algorithm for your production plant, it 
provides your customers with reliable delivery times.
For manufacturing industries, we are committed to meeting the challenges of 
Industry 4.0 with common sense, expertise and authenticity.
«By manufacturers, for manufacturers», Komugi supports you from the definition of 
your needs to on-site deployment, with the aim of working together to build the tool 
and working environment you need.

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Sheet metal work
Machining 
Metallurgy
Manufactured products
Assembly

20 employees Qualiopi

KOMUGI SAS
89 CHEMIN DE BALLASTIERE
74200 THONON-LES-BAINS

T. +33 (0)6 35 26 82 08
benoit.elie@komugi.io

www.komugi.io

TURNOVER 2022

-

CONTACT(S)
BENOIT Elie - Managing Director  
FELTIN Xavier - Managing Director

BENOIT Elie - Sales Manager
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MANUDO

PLASTURGIE, CAOUTCHOUC ET COMPOSITES

STAND
5D20

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

MANUDO Group détient plusieurs expertises : la soudure technique (soudure haute 
fréquence, thermique et le thermoformage), la confection et l’impression (à chaud, 
en sérigraphie, en tampographie…). MANUDO transforme tout type de support 
plastique  : PVC, PU, EVA, PP, PETG, APET, PC, coextrudé, etc. Nous fabriquons des 
pochettes en film souple pour présentoir GSM sans PVC et DEHP. Nous réalisons 
aussi des contenants souples, poches, pochettes, étuis, housses de protection et 
isothermes, les techniques du gonflable (air, eau, gel, airbag), les matériels sport/
loisir. Tous nos produits garantissent la maitrise de l’étanchéité. Nos réalisations sont 
faites sur-mesure en suivant le cahier des charges du client.

Soudure HF en plateau/ligne - Soudure Thermique - Thermoformage - Impression 
(offset, à chaud, sérigraphie, tampographie, etc.) - Confection

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Aéronautique
Automobile
Industrie
Médical
GSM (grande surface)

350 personnes ISO 9001 
ISO 13485
ISO 14001

20 M€

CONTACT(S)
LAMBERET Pierre - Dirigeant

BELAZI Rym - Responsable Commercial 

MANUDO
20 RUE DU PRÉ FLOCARD
38390 MONTALIEU-VERCIEU
T. +33 (0)4 74 88 54 45
contact@manudo.com

www.manudo.fr

CA 2022
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MANUDO

PLASTICS, RUBBER AND COMPOSITES

STAND
5D20

Know-how

Specific means of production

MANUDO Group has several areas of expertise: technical welding (with high-
frequency welding, thermal welding and thermoforming), packaging and printing 
(hot-foil, screen printing, pad printing, etc.).
MANUDO converts all types of plastics: PVC, PU, EVA, PP, PETG, APET, PC, coextruded, 
etc.
We manufacture flexible film pockets for GSM displays without PVC and DEHP.
We also make flexible containers, pockets, pouches, cases, protective and isothermal 
covers, inflatable techniques (air, water, gel, airbag) and sports/leisure equipment.
All our products are guaranteed to be watertight.
Our products are made to measure according to the customer’s specifications.

High-frequency plane/line welding - Heat sealing - Thermoforming - Printing (offset, 
hot stamping, screen printing, pad printing, etc.) - Industrial stitching

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Aviation industry
Automotive industry
Medical devices
GSM displays

350 employees ISO 9001
ISO 13485
ISO 14001

CONTACT(S)
LAMBERET Pierre - Managing Director

BELAZI Rym - Sales Manager

MANUDO
20 RUE DU PRÉ FLOCARD
38390 MONTALIEU-VERCIEU
T. +33 (0)4 74 88 54 45
contact@manudo.com

www.manudo.fr

TURNOVER 2022

20 M€
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MAXON FRANCE

ENTRAINEMENTS 

STAND
5E18

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Maxon est leader mondial de la conception, développement et production de 
systèmes motorisés de précision et de la mécatronique dédiés aux actionneurs 
aéronautiques et spatiaux, aux dispositifs médicaux, à la robotique, aux machines 
industrielles et à la e-mobilité.
Le groupe Maxon : fondé en 1961, chiffres d’affaires mondial : 707 MCHF, 3200 
collaborateurs dans le monde, présent dans 50 pays dont 10 sites de production.

10 sites de production dans le monde, dont le Centre d’Innovation et de Production 
dédié aux systèmes mécatroniques de Maxon France (Beynost, Ain).

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automatisation industrielle
Robotique d’intralogistique
Aéronautique
Médical

75 personnes  
en France
3200 personnes 
dans le monde

France :
ISO 9001
Suisse (HQ) :
ISO 9001
ISO 13485
EN 9100
ISO 14001
IATF 16949

30,7 M€ France  
707 MCHF monde

CA 2022

MAXON FRANCE
201 RUE DU CHAT BOTTÉ 
01700 BEYNOST

T. +33 (0)4 72 01 83 00
contact.fr@maxongroup.com

www.maxongroup.fr

CONTACT(S)
PONTILLE Alain - Dirigeant

GISSIEN Sébastien - Responsable Commercial
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MAXON FRANCE 

DRIVES

STAND
5E18

Know-how

Specific means of production

Maxon is a world leader in the design, development and production of precision 
drive systems and mechatronics dedicated to aerospace actuators, medical devices, 
robotics, industrial machines, and e-mobility.
Maxon Group was founded in 1961, worldwide sales of 707 MCHF, 3200 employees 
worldwide, present in 50 countries with 10 production sites.

10 production sites worldwide, including Maxon France’s Innovation and Production 
Center dedicated to mechatronic systems (Beynost, Ain).

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Industrial automation
Intralogistics robotics 
Aeronautics 
Medical 

75 employees  
in France
3200 employees 
in the world

France : 
ISO 9001
Switzerland (HQ) :
ISO 9001
ISO 13485
EN 9100
ISO 14001
IATF 16949

TURNOVER 2022

30,7 M€ France 
707 MCHF world

MAXON FRANCE
201 RUE DU CHAT BOTTÉ 
01700 BEYNOST

T. +33 (0)4 72 01 83 00
contact.fr@maxongroup.com

www.maxongroup.fr

CONTACT(S)
PONTILLE Alain - Managing Director

GISSIEN Sébastien - Sales Manager
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PALUMBO INDUSTRIES

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5F23

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Spécialiste depuis 45 ans en usinage de profilé acier, aluminium et cuivreux.
Développement de machine transfert spécifique pour usinage de profilé pour tous 
secteurs d’activités.

30 machines transfert dédiées à l’usinage de profilés + 12 tours CNC + 7 centres 
d’usinage
2 machines de marquage + 6 machines de tri auto par caméra

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Hydro
Constellium
Valeo
Bosch

40 personnes ISO 9001
ISO IATF
EN 9100
ISO 14001

8 M€

PALUMBO INDUSTRIES
358 RUE DE L’INDUSTRIE
74130 VOUGY

T. +33 (0)4 50 98 65 57
raphael.palumbo@palumbo-industries.com

www.palumbo-industries.com

CA 2022

CONTACT(S)
PALUMBO Raphaël - Dirigeant 

PALUMBO Raphaël - Responsable Commercial 
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PALUMBO INDUSTRIES

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5F23

Know-how

Specific means of production

Specialist for 45 years in machining of profiles in steel, stainless steel, aluminium and 
copper materials.
Internal development of specific transfer machines for machining of profiles for all 
business sectors.

30 transfer machines for machining of profiles + 12 CNC lathes + 7 machining centers
2 laser marking machines + 6 automatic camera sorting machines

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Hydro
Constellium
Valeo
Bosch

40 employees ISO 9001
ISO IATF
EN 9100
ISO 14001 

PALUMBO INDUSTRIES
358 RUE DE L’INDUSTRIE
74130 VOUGY

T. +33 (0)4 50 98 65 57
raphael.palumbo@palumbo-industries.com

www.palumbo-industries.com

TURNOVER 2022

8 M€

CONTACT(S)
PALUMBO Raphaël - Managing Director 

PALUMBO Raphaël - Sales Manager
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PEC SAVOIE

ASSEMBLAGE, FIXATION 

STAND
5G23

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Injection plastique médical
Assemblage en salle grise et blanche ISO 8
Fabrication de coffret électrique à façon

Ligne d’assemblage semi automatique - Caméra - Marquage laser
18 presses d’injection de 35 t à 500 t

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Industrie
Médical
Electricité
Pneumatique raccord

75 personnes ISO 9001
ISO 14001
IATF 16946

8 M€

PEC SAVOIE
281 VOIE VASCO DE GAMA - ALPESPACE
73800 ST HELENE DU LAC

T. +33 (0)2 41 80 92 00
christian.landais@groupepec.com

www.groupepec.com

CA 2022

CONTACT(S)
LANDAIS Christian - Dirigeant

JOUSSET Jean-Bernard - Responsable Commercial 
LANDAIS Christian - Responsable Commercial 
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PEC SAVOIE

ASSEMBLY, FASTENING

STAND
5G23

Know-how

Specific means of production

Plastic injection molding for medical
Assembly in white and grey rooms ISO 8
Bespoke manufacturing of electrical cabinets

Semi automatique assembly line - Camera - Laser marking
18 injection press machines from 35T to 500T

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Industrial
Medical
Electrical
Pneumatic couplings

75 employees ISO 9001
ISO 14001
IATF 16946

PEC SAVOIE
281 VOIE VASCO DE GAMA - ALPESPACE
73800 ST HELENE DU LAC

T. +33 (0)2 41 80 92 00
christian.landais@groupepec.com

www.groupepec.com

TURNOVER 2022

8 M€

CONTACT(S)
LANDAIS Christian - Managing Director

JOUSSET Jean-Bernard  - Sales Manager
LANDAIS Christian - Sales Manager
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POPPE+POTTHOFF FRANCE

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE 

STAND
5F15

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Nous sommes une société de décolletage pour des pièces de très hautes précisions 
incluant des procédés complémentaires de finition, de contrôle et d’assemblages. 
Nos secteurs de marchés sont principalement positionnés dans les applications 
pour la gestion de fluide (vanne de contrôle de débit, vannes de surpression etc..).
Nous accompagnons nos clients durant les phases de conception des composants 
jusqu’à l’industrialisation et la production moyenne et grande série.

Multibroches cames & CNC - Monobroche CNC poupée mobile et poupée fixe - 
Rectification centerless - Tournage dur Centre d’usinage - Assemblage - Laser

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automobile : freinage, 
injection essence, diesel, 
gaz, hydrogène
Horlogerie

115 personnes IATF 16949
ISO 14001

18 M€

POPPE+POTTHOFF FRANCE 
780 RUE CESAR VUARCHEX 
74950 SCIONZIER

T. +33 (0)4 50 98 03 07
fabrice.bodin@poppe-potthoff.com

https://www.poppe-potthoff.fr

CA 2022

CONTACT(S)
BODIN Fabrice - Dirigeant 
SIMLER Guillaume - Dirigeant

HUA Sylvie - Responsable Commerciale
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POPPE+POTTHOFF FRANCE

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL

STAND
5F15

Know-how

Specific means of production

We are a bar-turning company specialized in high-precision parts, including 
complementary finishing, inspection and assembly processes. Our market sectors 
are mostly in fluid management applications (flow control valves, pressure relief 
valves, etc.). We support our customers from the component design phase through 
to industrialization with production in medium and large series.

Cam & CNC multispindle - CNC single spindle sliding and fixed headstock - Centerless 
grinding - Hard turning - Machining center - Assembly - Laser

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Automotive : braking,  
fuel injection, diesel,  
gas, hydrogen
Watchmaking

115 employees IATF 16949
ISO 14001

POPPE+POTTHOFF FRANCE 
780 RUE CESAR VUARCHEX 
74950 SCIONZIER

T. +33 (0)4 50 98 03 07
fabrice.bodin@poppe-potthoff.com

https://www.poppe-potthoff.fr

TURNOVER 2022

18 M€

CONTACT(S)
BODIN Fabrice - Managing Director 
SIMLER Guillaume - Managing Director

HUA Sylvie - Sales Manager
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SEGEPO GROUP

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5F5

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

SEGEPO GROUP : 4 unités de production en France, 1 aux Etats-Unis, 1 en Pologne, 
1 en Turquie.
390 collaborateurs, CA de 66 Mio. d’Euros, savoir faire: décolletage multi-broches 
(Ø4 à 58 mm), usinage et décolletage sur Commande Numérique en barres (Ø2 à 
80 mm) et à mandrin (jusqu’à 200 mm), usinage tours Multi-CN et centres, toutes 
matières, rectification, assemblage, soudure robotisée, trempe par induction, 
presses injection plastique.
Principaux marchés : Automobile, Electrique, Travaux Publics, Camions, Energie des 
fluides, Climatisation, Froid industriel, Réfrigération, Ferroviaire, Cycles et Motocycles, 
Engins agricoles. 

Multi et monobroches - Commandes Numériques - Tours mandrin - Tours Multi-CNC 
- Centres Usinage - Rectifieuse centerless - Lignes d’induction - Robots soudure

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automobile
Energie Electrique
TP
Camions
Agricole
Réfrigération
Energie Fluides
Cycles
Ferroviaire

390 personnes IATF 16949 v2016
ISO 14001
RSE
LEAN Management
Programme Zéro 
Carbone

66 M€

SEGEPO GROUP
379 ROUTE DE CHARENTAY
69220 SAINT-LAGER

T. +33 (0)4 74 66 77 00
info@segepo.com

www.segepo.com

CA 2022

CONTACT(S)
CHAPEAUX Philippe - Dirigeant

AVENAS Jérôme - Responsable Commercial
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SEGEPO GROUP

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL 

STAND
5F5

Know-how

Specific means of production

SEGEPO GROUP: 4 production units in France, 1 in the USA, 1 in Poland, 1 in Turkey.
390 employees, turnover € 66 M. Multi-technology solutions in turning on multispindle 
lathes (Ø4 à 58 mm), CNC machining in bars (Ø2 to 80 mm) and with chuck (up 
to 200  mm), machining by multi CNC-lathes and centers, in all types of material, 
grinding, assembly, robotic welding, induction hardening, presses plastic injection. 
Our main markets: Automomotive, Electrical Industry, Civil Engineering,Trucks, 
Fluid Energy, Air conditioning, Refrigeration, Rail, Cycles & Motorcycles, Agricultural 
Machinery.

Multi and single spindle lathes - Multi-CNC machining - CNC lathes - Centers -
Grinding machines - Induction lines - Welding robots - Injection presses.

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Automotive
Electrical Energy
Civil Engineering
Trucks
Agricultural
Refrigeration
Fluid Energy
Cycles
Railway

390 employees IATF 16949 v2016
ISO 14001
RSE
LEAN Management
Carbon footprint 
program

SEGEPO GROUP
379 ROUTE DE CHARENTAY
69220 SAINT-LAGER

T. +33 (0)4 74 66 77 00
info@segepo.com

www.segepo.com

TURNOVER 2022

66 M€

CONTACT(S)
CHAPEAUX Philippe - Managing Director

AVENAS Jérôme - Sales Manager
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SÉRÉMO

USINAGE ET ENLÈVEMENT DE MATIÈRE

STAND
5F22

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

SÉRÉMO, implantée depuis plus de 50 ans en Haute-Savoie, est spécialisée dans
l’usinage de précision : fraisage et tournage numérique, montage de sous-ensembles.
-  Usinage de pièces complexes de Ø5 à Ø500mm en tournage et jusqu’à 

600x600x1200mm en fraisage : petites et moyennes séries.
-  Usinage tous types de matériaux : Aciers / Aciers inoxydables / Fontes / Aluminium / 

Cuivre / Bronze / Laiton / Titane / Inconel / Plastiques...
SÉRÉMO travaille en étroite collaboration avec ses clients : expertise et conseil à la 
conception de façon à réduire les coûts et les délais des pièces mécaniques.

Parc machines moderne : fraiseuses et tours numériques 3, 4 et 5 axes dont la 
programmation est réalisée en CFAO à partir des fichiers clients (STEP).

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Automobile
Médical
Aéronautique
Ferroviaire
Machines spéciales
Robotique
Pétrochimie
Data centers
Nucléaire - Défense

20 personnes ISO 9001  
depuis 2005

2,5 M€

CONTACT(S)
GOUIN Franck - Dirigeant

CASTELLANO Rocco - Responsable Qualité 
GOUIN Franck - Responsable Commercial 

SÉRÉMO
37 RUE SATURNE
74650 CHAVANOD

T. +33 (0)4 50 69 15 54
franck@seremo.fr 

www.seremo.fr

CA 2022
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SÉRÉMO

MACHINING AND MATERIAL REMOVAL 

STAND
5F22

Know-how

Specific means of production

SÉRÉMO, over 50 years in Haute-Savoie, is specialized in precision engineering.
milling and CN turning, mechanical subassembling:
-  Machining of complex components from Ø5 to Ø500mm for turning and up to 

600x600x1200mm for milling : short-to-medium production runs.
-  Machining on all metals: Steel / Stainless steel / Cast iron / Aluminum / Copper /

Bronze / Brass / Titanium / Inconel / Plastics...
SÉRÉMO works closely together with each client: expertise and advice from the
initial concept in order to reduce costs and shorten lead time.

Wide range of up-to-date machines : milling machines and NC lathes, 3, 4, and 5-axis 
with programming carried out by CAD/CAM from client files (STEP).

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Automotive
Medical
Aeronautical
Railway
Special machines
Robotics
Petrochimical
Data centers
Nuclear - Defense

20 employees ISO 9001 
since 2005

CONTACT(S)
GOUIN Franck - Managing Director

CASTELLANO Rocco - Quality Manager 
GOUIN Franck - Sales Manager

SÉRÉMO
37 RUE SATURNE
74650 CHAVANOD

T. +33 (0)4 50 69 15 54
franck@seremo.fr 

www.seremo.fr

TURNOVER 2022

2,5 M€
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SIMEF INDUSTRIE

ELECTRONIQUE

STAND
5H13

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

SIMEF Industrie est sous-traitant de filerie et de câblages industriels électriques 
ainsi que tableautier, intégrateur d’équipements électrotechniques, mécaniques et 
de réfrigération. Nous apportons notre expertise sur le câblage photovoltaïque et 
l’intégration industrielle électrique d’équipements.
SIMEF Industrie utilise la technologie la plus récente pour résoudre techniquement 
les tâches exigeantes de découpes métalliques en volume 3D : découpes de coffrets, 
platines, armoires électriques, tubes, profilés, pièces embouties, pièces repoussées, 
pièces pliées, roulées, etc.
Forte expertise de développement de produits industriels.

Laser 5 axes - Robot de coupe - Marquage jet d’encre - Presse de sertissage de câble 
de puissance - PP3 - Dénudeuse - Enrouleuse de câbles - Presses courses 40 mm - 
Automate de câblage électrique automatique

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Industrie
Médical
Electronique
Photovoltaïque
Energie
Mobilité douce
Climatisation / Chauffage

20 personnes En cours5,7 M€

CONTACT(S)
VEUILLET Anthony - Responsable Commercial 

BERNIER Jean-Claude - Responsable Achats 

SIMEF INDUSTRIE
455 RUE LOUIS ARMAND
73420 MERY

T. +33 (0)4 57 95 11 60
info@simef.fr

www.simef.fr

CA 2022
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SIMEF INDUSTRIE

ELECTRONICS

STAND
5H13

Know-how

Specific means of production

SIMEF Industrie is a subcontractor of industrial electrical wiring and cabling as well 
as a panel builder and integrator of electrotechnical, mechanical and refrigeration 
equipment. We provide our expertise in photovoltaic cabling and industrial electrical 
integration of equipment.
SIMEF Industrie uses the latest technology to technically solve the demanding tasks 
of metal cutting in 3D volume: cutting of boxes, plates, electrical cabinets, tubes, 
profiles, stamped parts, spun parts, folded, rolled parts, etc.
Strong expertise in industrial product development.

5-axis laser - Cutting robot - Inkjet marking - Power cable crimping press - PP3 - 
Stripping machine - Cable winding machine - 40 mm stroke presses - Automatic 
electrical wiring automaton

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Industry
Medical
Electronics
Photovoltaic
Energy
Soft mobility
Air conditioning / Heating

20 employees In progress

CONTACT(S)
VEUILLET Anthony - Sales Manager

BERNIER Jean-Claude - Purchasing Manager

SIMEF INDUSTRIE
455 RUE LOUIS ARMAND
73420 MERY

T. +33 (0)4 57 95 11 60
info@simef.fr

www.simef.fr

TURNOVER 2022

5,7 M€
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TECHNOGENIA GROUP

FINITION ET TRAITEMENTS DES MATÉRIAUX 

STAND
5F17

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Technogenia a été fondée en 1979 et contribue internationalement, à la réduction 
des coûts de maintenance et des arrêts de production, en augmentant la durée de 
vie des composants industriels métalliques soumis à abrasion, érosion et corrosion. 
Nous contribuerons ainsi à la diminution de votre empreinte carbone.
Technogenia est le spécialiste des revêtements soudés, reconnu dans le monde 
entier. Nous intervenons autant sur la fabrication de pièces neuves que sur la 
réparation et reconstruction de composants usés. 
Nous fabriquons des consommables et nous fournissons des services de 
rechargement, ainsi que des pièces clé en main.

Technogenia dispose de 30 lasers répartis sur 6 centres dans le monde, de moyens 
d’usinage, d’un service R&D et d’un laboratoire métallurgique.

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Oil & Gas  
Fonderie  
Céramique  
Sidérurgie 
Recyclage  
Agroalimentaire 

130 personnes ISO 900135 M€

CONTACT(S)
MAYBON Valérie - Dirigeante

MOTHES Alain - Responsable Commercial 

TECHNOGENIA GROUP
249 IMPASSE DES MARAIS - BP 151 - ZAE LA TUILERIE 
74410 SAINT JORIOZ
T. +33 (33) 450 685 660
technogenia@technogenia.com

www.technogeniagroup.com

CA 2022
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TECHNOGENIA GROUP

FINISHING AND TREATMENT OF MATERIALS

STAND
5F17

Know-how

Specific means of production

Technogenia was founded in 1979 and contributes internationally to reducing 
maintenance costs and production downtime by increasing the lifespan of metallic 
industrial components subject to abrasion, erosion and corrosion.
We will thus contribute to reducing your carbon footprint.
Technogenia is the specialist in welded coatings, recognized throughout the 
world. We are involved in both the manufacturing of new parts and the repair and 
reconstruction of worn components. 
We manufacture consumables and provide hardfacing services, as well as turnkey 
parts.

Technogenia has 30 lasers spread across 6 centers around the world, machining and 
grinding ressources, R&D dept and metallurgical laboratory. 

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Oil & gas 
Foundry  
Ceramics  
Steel industry 
Recycling 
Food & Agriculture

130 employees ISO 9001

CONTACT(S)
MAYBON Valérie - Managing Director

MOTHES Alain - Sales Manager

TECHNOGENIA GROUP
249 IMPASSE DES MARAIS - BP 151 - ZAE LA TUILERIE 
74410 SAINT JORIOZ
T. +33 (33) 450 685 660
technogenia@technogenia.com

www.technogeniagroup.com

TURNOVER 2022

35 M€
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THERMOPLAST PROFILS SAS 

PLASTURGIE, CAOUTCHOUC ET COMPOSITES

STAND
5H9

Savoir-faire

Moyens de production spécifiques

Créée en 1987, THERMOPLAST PROFILS dispose d’un parc machines moderne 
et performant. Nous concevons des profilés de 5 à 4850 g/m sur des longueurs 
atteignant 10 m ou en bobine de plus de 500 m, toutes séries possibles. Medaillé 
ECOVADIS et titulaire de deux agréments qualité, son savoir faire reconnu de plus 
de 35 ans lui permet de vous accompagner de l’éco-conception à la réalisation de 
vos produits.
Réalisation d’outillages à la demande.

Extrudeuse mono vis diamètre 40 à 90 - Double vis conique et parallèle diamètre 54 
à 92 - Coextrudeuses diamètre 23 à 40

EFFECTIF CERTIFICATIONS SECTEURS D’ACTIVITÉ 
CLIENTS
Agriculture
Bâtiment
Electricité
Industrie du froid
Mobilier

25 personnes NFT 54405-1
Label MORE et 
Médaille de bronze 
ECOVADIS

7 M€

CONTACT(S)
SOMMARO Franck - Dirigeant

SOMMARO Franck - Responsable Commercial 

THERMOPLAST PROFILS SAS 
192 CHEMIN DES ARTISANS
74550 PERRIGNIER
T. +33 (0)4 50 72 47 96
thermoplast@thermoplast.fr

www.thermoplast.fr

CA 2022
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THERMOPLAST PROFILS SAS 

PLASTICS, RUBBER AND COMPOSITES

STAND
5H9

Know-how

Specific means of production

Founded in 1987, THERMOPLAST PROFILS boasts modern, high-performance 
machinery, and can produce profiles from 5 to 4850 g/m in lengths of up to 10 m, 
or in coils of over 500 m, in all possible series. ECOVADIS accredited and holder 
of two quality approvals, THERMOPLAST PROFILS has over 35 years of recognized 
expertise, enabling us to support you from eco-design to the production of your 
products.
On-demand tooling production.

Single-screw extruders diameter 40 to 90 - Conical and parallel twin-screws diameter 
54 to 92 - Coextruders diameter 23 to 40

STAFF CERTIFICATIONS CUSTOMER
ACTIVITY
Agriculture
Building
Electricity
Refrigeration
Furniture

25 employees NFT 54405-1
MORE label and 
ECOVADIS bronze 
medal

CONTACT(S)
SOMMARO Franck - Managing Director

SOMMARO Franck - Sales Manager

THERMOPLAST PROFILS SAS 
192 CHEMIN DES ARTISANS
74550 PERRIGNIER
T. +33 (0)4 50 72 47 96
thermoplast@thermoplast.fr

www.thermoplast.fr

TURNOVER 2022

7 M€
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CHAMBRE DE COMMERCE ET 
D’INDUSTRIE DE LA HAUTE-SAVOIE

Missions

Activités

• Accompagner les créateurs, repreneurs et cédants. 
• Conseiller, accompagner et former les dirigeants et salariés. 
• Porter la voix des entreprises auprès des pouvoirs publics. 
• Apporter des données économiques utiles aux décideurs. 

Appuyer la performance des entreprises par le biais de réunions d’informations et de 
prestations d’accompagnement individuel pour : 
• Démarrer un projet de création ou reprise d’entreprise
• Développer leur activité commerciale 
• Lancer ou renforcer leur business à l’international 
• Etoffer leur réseau professionnel

Proposer des formations adaptées aux besoins des entreprises et des jeunes via :
•  CCI formation et son programme de formations dédiées aux dirigeants et salariés : 

langues, management, réglementation à l’international, bureautique ou encore 
web marketing

•  L’école by CCI Haute-Savoie qui dispense des formations Bac+2 à Bac+5 
en alternance et en formation initiale dans les domaines de l’immobilier, de 
l’international, du commercial et du digital

CCI DE LA HAUTE-SAVOIE 
5 RUE DU 27ÈME BCA
CS 62072 - 74011 ANNECY CEDEX

T. +33 (0)4 50 33 72 00 - F. +33 (0)4 50 33 72 36
accueil@haute-savoie.cci.fr
www.haute-savoie.cci.fr

CONTACT(S)
Philippe CARRIER - Président  

Virginie DEVILLERS - Animatrice Salons Professionnels 
vdevillers@haute-savoie.cci.fr

La CCI Haute-Savoie et ses partenaires vous aident à réussir vos projets.

Suivez la CCI Haute-Savoie sur les réseaux sociaux
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HAUTE-SAVOIE CHAMBER 
OF COMMERCE AND INDUSTRY

Missions

Activities

• To support company creation, take-over and sell-outs. 
• Advising, supporting and training directors and staff. 
• Speaking up for businesses with the public authorities. 
• Providing economic data useful to decision-makers.

Enhance business performance with workshop meetings and individual support 
services to : 
• Begin a project to create or take over a company 
• Develop its commercial activity 
• Launch or reinforce your business internationally 
• Expand your professional network 

To offer training courses adapted to the needs of companies and young people via : 
• CCI Formation and its training programme dedicated to company directors 

and staff : languages, management, international rules and regulations, office 
automation and web marketing 

• The School by CCI Haute-Savoie which provides BTEC to MSc level sandwich or 
full-time courses in real estate, international business, business administration, 
marketing and information technology

CCI DE LA HAUTE-SAVOIE 
5 RUE DU 27ÈME BCA
CS 62072 - 74011 ANNECY CEDEX

T. +33 (0)4 50 33 72 00 - F. +33 (0)4 50 33 72 36
accueil@haute-savoie.cci.fr

www.haute-savoie.cci.fr

CONTACT(S)
Philippe CARRIER - President 

Virginie DEVILLERS - Trade Show Animator 
vdevillers@haute-savoie.cci.fr

Follow the Haute-Savoie CCI on the social networks

The Haute-Savoie and its partners will assist in the success of your projects.
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